水泳学習前健康調査(フィリピン語)
保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Para sa magulang/guardian
	
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(taon)
	
	(buwan)
	
	(araw)
	

	Pambayang  Paaralan
	
	（学 (がっ)校名 (こうめい)）

	Principal（学 (がっ)校長 (こうちょう)）
	




水泳 (すいえい)学習前 (がくしゅうまえ)健康 (けんこう)調査 (ちょうさ)
PAGSIYASAT SA KALUSUGAN BAGO MAG-ARAL SA SWIMMING

本校 (ほんこう)では、６月 (がつ) ● 日 (にち)のプール開 (びら)きを初日 (しょにち)として、本年度 (ほんねんど)の水泳 (すいえい)の学習 (がくしゅう)が始 (はじ)まります。
Sa paaralang ito Hunyo  ● (日araw) ang unang araw ng pagbukas ng pool, sisimulan ang pag-aaral sa swimming sa taong ito.

体調 (たいちょう)不良 (ふりょう)や事故 (じこ)を防止 (ぼうし)するためにも、子 (こ)どもたちの健康 (けんこう)状態 (じょうたい)を確認 (かくにん)したいと思 (おも)います。
Para maiwasan ang pagkakasakit o aksidente, sinisigurado namin ang kalagayan ng kalusugan ng
mga bata.

健康面 (けんこうめん)で注意 (ちゅうい)することなどがありましたら下記 (かき)の用紙 (ようし)に記入 (きにゅう)し、担任 (たんにん)までお知 (し)らせください。
Bago magsimula ang pagsasanay ng swimming kung mayroong bagay na dapat pag-ingatan,
sulatan ang papel sa ibaba at ibigay ito sa class adviser.

なお、医師 (いし)の診断 (しんだん)が必要 (ひつよう)と思 (おも)われる場合 (ばあい)は、早急 (そうきゅう)に受診 (じゅしん)してください。
  Kung kailangang magpacheck – up sa doktor, pumunta kaagad sa doktor.













-------------------------------------きりとり　Putulin dito-------------------------------------


	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)名前 (なまえ)

	Grade/Year
	
	Section
	
	Number
	
	Pangalan ng mag-aaral

	本年度 (ほんねんど)の水泳 (すいえい)学習 (がくしゅう)について、健康面 (けんこうめん)で連絡 (れんらく)しておきたいことがありましたらお書 (か)きください。
Tungkol sapag-aaral ng swimming sa taong ito, pakisulat kung maybagay na nais
Ipaalam tungkol sa kalusugan.


6月 (がつ)●日 (にち)までに担任 (たんにん)まで提出 (ていしゅつ)してください。
Ibigay ang papel na ito sa class adviser sa  (６月Hunyo) ● (日araw)  
